2 Timothy 2:11



- is the predicate nominative from the masculine singular adjective PISTOS, which means “trustworthy, Faithful, dependable, inspiring trust/faith.”
  With this we have the nominative subject from the masculine singular article and noun LOGOS, which means “the Word” and refers to the word of God or Bible doctrine.  We have hyperbaton or the deliberate transposition of words for the purpose of emphasis.  We also have an ellipsis here with the deliberate omission of the verb EIMI = “[is]” for emphasis.
“Faithful [is] the Word.”
- is the inferential use of the postpositive conjunction GAR, meaning “Therefore” or the use of GAR to emphasize a result, meaning “Consequently” as in Rom 8:6.  Of the thirty-six times the construction EI GAR occurs in the NT, it can almost always be translated “Therefore if” and make perfect sense in the context.  With this we have the first class conditional particle EI, meaning “if [and it’s true].”  In this case it is assumed to be true for the sake of argument; that is, the establishment of Paul’s conclusion.  Then we have the first person plural aorist active indicative from the verb SUNAPOTHNĒISKW, which means “to die with someone Mk 14:31; 2 Cor 7:3; 2 Tim 2:11.”


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the results or end state of a completed action.  The action is looked at as a whole, but emphasized from the standpoint of its end state or results.  It is translated by the English auxiliary verb “has/have.”

The active voice indicates that every Church Age believer has produced the action of being positionally in union with Christ in His spiritual and physical death.


The indicative mood is a declarative indicative.
The object of this verb is obvious and therefore not stated.  There is only one person a believer can die together with and that person is the Lord Jesus Christ.
“Therefore, if we have died with [Christ] [and we have],”
- is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the first person plural future active indicative from the verb SUZAW, which “to live with someone Rom 6:8; 2 Cor 7:3.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will definitely take place.


The active voice indicates that all Church Age believers will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.
Again the object is not stated but strongly implied as our Lord Jesus Christ.
“we shall also live with [Him].”
2 Tim 2:11 corrected translation
“Faithful [is] the Word.  Therefore, if we have died with [Christ] [and we have], we shall also live with [Him].”
Explanation:
1.  “Faithful [is] the Word.”

a.  This is one of the favorite expresses of Paul in the pastoral epistles: 1 Tim 1:15; 3:1; 4:9; Tit 3:8.  This phrase had become a doctrinal “saying” by the time Paul wrote this.  This saying is believed to be the title or first line of an original hymn sung by early Church believers.

b.  God is faithful; therefore everything God says must be faithful also.


c.  The word of God must be as faithful as God is.


d.  God is no better than the statements He makes, the promises He gives.


e.  God always keeps His word, fulfills His promises, and does what He says He will do.  This is a part of His infinite, perfect integrity.


f.  There is not one wrong, incorrect, or erroneous statement in the entire Bible (in the original languages) other than those made by creatures, which are faithfully and accurately reported by God.


g.  Jesus Christ is the living word of God.


h.  Jesus Christ is as faithful to us, just as the written word of God is faithful to us.


i.  The word of God is called the thinking of Christ in 1 Cor 2:16.


j.  The statements of the New Testament are the faithful and accurate representation of the thinking of our Lord Jesus Christ.


k.  It is significant that Paul wrote this five times, all at the end of his life, and always to those with the spiritual gift of pastor-teacher.



(1)  The word of God is the life of the pastor.  It should be and must be more important to him than anyone or anything else in life.



(2)  The pastor must have absolute confidence in what the word of God says, and the fact that God always keeps His word.

l.  Paul keeps repeating this same statement over and over again to impress upon the mind of Timothy the importance and trustworthiness of what God says.

m.  We have to trust in what God says and not worry about what other people say they will do to us, or about what might happen, or have any confidence in the promises of others.

2.  “Therefore, if we have died with [Christ] [and we have],”

a.  Because the word of God is absolutely faithful, Paul can therefore draw a dogmatic conclusion, which he puts in the form of a first class conditional sentence.  The first class conditional sentence has two parts: the protasis or “if clause” and the apodosis or “then clause.”  This phrase is the protasis and the next phrase is the apodosis.  In a first class condition, the protasis is always true or at least true for the sake of argument or assumed to be true to make a point in the conclusion.


b.  The argument or statement here that Paul bases his conclusion upon is the fact that we have died with Christ positionally.  This is not a literal physical death, since he himself was still alive when he wrote this and the aorist tense tells us the action has already taken place.  Therefore, this refers to spiritual death, in which the believer positionally is in Christ rejecting human good and evil as solutions to the problem of sin and being judged for personal sins.


c.  Since we are positionally in union with Christ on the cross being judged for our personal sins, there is no judgment of the believer in eternity for his personal sins.


(1)  The believer is disciplined in time for his wrongdoing, which is: grieving, squelching, and lying to the Holy Spirit, but his personal sins were already judged in Christ on the cross.  The believer is disciplined for disobeying the known will of God, but not for the sin itself.



(2)  We could not bear to be judged for the actual personal sin.  That is more than we can bear, which is why Christ had to bear that punishment for us.



(3)  It was absolutely necessary for God to place us positionally in union with Christ on the cross, so that our sins were borne by Him and not us, so that the punishment for our sins was received by Him and not us.

d.  Dying with Christ is a part of retroactive positional truth and mentioned in Rom 6:8,
“Now if we died with Christ and we have, we believe that we shall also live with Him.”  God the Holy Spirit puts us positionally into union with Christ on the cross in spiritual death retroactively.



(1)  God the Holy Spirit is the agent who puts believers into union with Christ.  Being put into union with Christ is called positional truth.  We are really and truly placed into union with Christ.  God the Holy Spirit puts the believer into union with Christ at the moment of salvation.



(2)  God the Holy Spirit applies our position in Christ not only to our Lord’s status currently in heaven at the right hand of the Father, but retroactively back to His rejection of sin, human good, and evil on the cross.



(3)  Having established already the fact that we were positionally in Christ on the cross, this means that we have died in our relationship to the sin nature.


e.  Therefore, since we have died with Christ spiritually with regard to the rulership of the sin nature (which means that the sin nature no longer has any control over us), this brings us to a future conclusion.
3.  “we shall also live with [Him].”

a.  This is a reference to current positional truth, which is the fact that we will live forever with Christ in heaven in the eternal state.  If God the Holy Spirit could do the more difficult thing of placing us into union with Christ in His spiritual death on the cross, then it follows with stronger reason that He can do the easier thing of putting us into union with Christ so we can live with Him forever in heaven.


b.  Paul comes to the conclusion that we will live with our Lord Jesus Christ in heaven at the right hand of the Father forever.


c.  Knowing this is based upon the system of perception called faith.  We cannot prove it rationally or empirically.  It can only be known through the teaching ministry of God the Holy Spirit and believed as true by the person who believes in Christ.  It is not true because we believe that it is true.  It is true because God says that it is so in His infallible word.  We trust in the veracity of what God tells us.


d.  Therefore, this is not a subject for debate.  It is something that we must accept as true and understand through the teaching ministry of the Spirit.  This is what Timothy must believe and more importantly, since he has already believed this, it is something he must teach.


e.  This is another guarantee of our eternal security, of which Paul is reminding Timothy in the fact of Paul’s own death and the scare-tactics being used against Timothy right now.  What are scare-tactics?  Paul’s critics were telling Timothy, “If you keep teaching and saying the same things as Paul taught, then you will certainly share his fate.”

f.  We are placed into union with Christ at the moment we believe in Christ.  Being in union with Christ means that we shall live with Him forever.  Since this positionally happens at salvation, there is nothing we can do after salvation to change it.


g.  So if we have died with Christ, we shall also live with Christ.  This is a guarantee and promise, which Paul uses to remind Timothy to carry on.  Living with Christ forever is a lot longer than the few years Timothy has left to live on earth.

h.  If we have accepted the work of Christ on the cross being judged as a substitute for our sins, and we have, then God gives us eternal life that we may live with Him forever.  No man can take that away from Timothy and he needs to remember that.

i.  Living with Christ forever begins at the moment of salvation and continues for the rest of our life on earth, including our death, and on into the eternal state.  We do not have to wait for death in order to live with Christ forever.  We can begin doing that now.  God has designed the spiritual life so that we can do so.  Timothy needs to focus on the spiritual life and eternal life right now, and not even begin to worry about his human life, which is eventually going to end anyway.

j.  We can have the same happiness now that we will have in eternity.  We can be occupied with Christ now just as we will be in eternity.  We can enjoy our eternal life now, because God the Holy Spirit has put us into a position to do so.

k.  Faithful is the word of God; we shall live with Christ forever.  This promise is based upon the very word of God.  He cannot violate His word or break His promise.  Heaven and earth may pass away, but it is an absolute guarantee of God that we will live with Christ forever.  No greater promise and no greater guarantee has ever been or will ever be given for anything both now and in eternity.
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